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CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
" Poc lap - Tu do - Hanh phic
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

EERE

QUY CHE T6 CHUC
PAI HOI c6 PONG THUONG NIEN NAM 2026

CONG TY CO PHAN SIAM BROTHERS VIET NAM
REGULATIONS ON THE ORGANIZATION OF
THE 2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

SIAM BROTHERS VIETNAM JOINT STOCK COMPANY
PHANI - QUY DINH CHUNG/ PART I - GENERAL PROVISIONS

Piéu 1. Pham vi dp dung: Quy ché nay ap dung cho viéc t8 chirc Pai Hi C6 Dong Thudng
Nién N&m 2026 (sau day goi tat la “Dai hdi") ctia Coéng ty C& phan Siam Brothers
Viét Nam (sau day goi tét la “Céng ty").

Article 1. Scope of Application: These regulations apply to the organization of the 2026
Annual General Meeting of Shareholders (hereinafter referred to as the "General
Meeting") of Siam Brothers Vietnam Joint Stock Company (hereinafter referred to
as the "Company"”).

Piéu 2. Quy ché nay quy dinh cu thé quyén va nghia vu ca nhiing ngudi tham du Pai hdi;
digu kién, thé thic tién hanh Dai hdi.

Article 2. These regulations specifically stipulate the rights and obligations of attendees, as
well as the conditions and procedures for conducting the General Meeting.

Ppiéu 3. Nhitng ngusi tham du Pai hdi c6 trach nhiém thuc hién theo cac quy dinh tai Quy
ché nay.

Article 3. Attendees of the General Meeting are responsible for complying with the provisions
of these regulations.

PHAN II - QUYEN VA NGHIA VU CUA NHUNG
NGUOT THAM DU PAI HOI/ PART II - RIGHTS AND OBLIGATIONS OF
ATTENDEES

Piéu 4. Quyén va nghia vu cia cac c6 dong hodc dai dién dudc c6 déng uy quyén
khi tham du Pai hoi
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C6 déng va dai dién dugc cd ddng Uy quyén tham du Pai héi (Ngudi dugc ty

quyén) c6é quyén tham du, thao luén, dé cir va biéu quyét tdt ca cac van dé

thudc thdm quyén cua Pai hdi dong c6 déng; mdi cd phan phd thong tuong

(tng v&i mot Phiéu bi€u quyét.

2. Trudng hgp c6 déng vi ly do riéng khdng thé dé&n du Dai hdi, néu cé nhu cau
uy quyén thi cé thé uy quyén bdng Gidy uy quyén (theo mau gl kém Thu
md&i) cho mét ngudi khac thay mat minh tham du, dé cir va biéu quyét tai Pai
hoi. Viéc uy quyén phai dugc thuc hién bang van ban; ban fax, ban sao ciing
dugc chdp nhan. Gidy uy quyén phai dugc xudt trinh cung véi chirng minh
nhén dén clia ngudi dudc uy quyén.

3. C8 dbéng sé dugc théng béo cu thé v&: Chudng trinh Pai hdi; cac td trinh can
théng qua tai Pai hoéi, quy ché dé cur, bau cu.

Cac cd déng hodc nhém cd déng ciing nhau ndm giif trén 10% s6 c6 phan co
quyén biéu quyét trong thdi han lién tuc 6 (séu) thang cé thé cling nhau dé
xudat cac kién nghi vé chuang trinh Dai hoi.

Cac ki€n nghi vé chugng trinh Dai hoi phai bang van ban va dugc gui dén Coéng
ty cham nhét 03 (ba) ngay lam viéc trudc ngay khai mac. Ki€n nghi phai ghi
rd tén cd ddng, s6 lugng tirng loai c8 phan cua cb déng, s& va ngay dang ky
c6 ddng tai cdng ty, vdn dé kié€n nghj dua vao chudng trinh hop.

4. C6 ddng/Ngudi dugc Uy quyén dén du Pai hdi sau khi cudc hop khai mac phai
thuc hién cac thu tuc dédng ky tham du Pai hdi véi Ban td chirc va sau dé céd
quyén tham gia va bi€u quyét ngay sau khi d&ng ky, nhung Chu toa khong cé
trach nhiém dirng Dai hdi d€ cho cé déng/ Ngudi dugc Uy quyén déng ky va
hiéu luc clia cac dot biéu quyét da tién hanh s& khdng bi anh hudng.

5. Nghiém tdc chdp hanh noéi quy tai cudc hop Dai héi, tén trong két qua lam viéc

cua Pai hoi va su diéu hanh ctia Poan Chu tich Pai hoi;

[

Article 4. Rights and  Obligations of Shareholders and Authorized
Representatives

1. Shareholders and  their  authorized  representatives ("Authorized
Representatives") attending the General Meeting have the right to participate,
discuss, nominate, and vote on all matters under the authority of the General
Meeting. Each common share is equivalent to one voting ballot.

2. If a shareholder is unable to attend the General Meeting, they may authorize
another individual to attend, nominate, and vote on their behalf via a written
proxy (in the format attached to the Invitation Letter). The authorization must
be made in writing; faxed or scanned copies are acceptable. The proxy must be
presented along with the authorized person's identification document.

3. Shareholders will be notified of the meeting agenda, proposals for approval,
and nomination and election procedures in advance. Shareholders or groups of
shareholders collectively holding more than 10% of the total voting shares for
at least six consecutive months may propose additional agenda items. Such
proposals must be submitted in writing to the Company at least three (3)
working days before the General Meeting.
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4. Shareholders or Authorized Representatives arriving after the meeting has
commenced must complete registration procedures with the Organizing
Committee before participating and voting. However, the Chairperson is not
obligated to delay the meeting, and prior voting results remain unaffected.

5. Attendees must strictly adhere to the meeting’s rules, respect the proceedings,
and follow the directions of the Chairperson.

Piéu 5. Quyén va nghia vu cia Ban Té chitc Pai hdi, Ban Ki€ém phiéu

1. Ban té chiic Dai hdi do HDQT Cdng ty quyét dinh.

Ban t6 chiic Dai hdi cé trdch nhiém: Triéu tap, doén ti€p, kiém tra tu céch cd
dong/Ngudi dugdc Uy quyén, phat Thé Bi€u quyét, tai liéu du hop cho cac co
doéng va Ngudi dugc Uy quyén ddng thdi bdo cdo trudc Pai hdi vé két qua kiém
tra tu céch cac c6 déng tham du Dai hdi (Trudng hdp ngudi dén du hop khéng
c6 day du tu cach tham du Dai héi thi Ban T chiic c6 quyén ki€n nghi viéc tir
ch@i cdp Thé Bi€u quyét va tai liéu Pai hoi); Gidm sat chung qud trinh t8 chirc
bai hoi.

2. Ban Kiém phiéu gébm 02 (hai) ngudi do Dai hdi bi€u quyét thong qua theo d&
nghi clia Chu toa Pai héi; thanh vién Ban Kiém phiéu cé thé 1a c8 déng nhung
khdng phai 1a ngudi cé tén trong danh sach @& clr hay (ng ctf vao Hbi ddng
Quan tri hay Uy ban kiém toan.

Ban Kiém phiéu cé nhiém vu thuc hién kiém phiéu va thdng ké ty 1é& s phiéu
biéu quyét ddng y/khdéng ddéng y/y kién khéac d6i véi tirng van dé xin y kién
Dai hdi thong qua va kiém phiéu Bau c thanh vién HDQT, UBKT (theo Quy
ché& bau ctr); 1ap Bién ban kiém phié€u va giao lai Bién ban cting toan bo thé
bi€u quyét d3 dugc niém phong cho Ban t& chic Dai hoi.

Ban Kiém phiéu phai Iap Bién ban kiém phi€u dam bao trung thuc, chinh xac
va phai chiu trach nhiém vé két qua dé.

Trudng ban kiém phiéu cé trdch nhiém coéng bd Bién ban kiém phiéu trudc Pai
hoi.

Article 5. Rights and Obligations of the Organizing Committee and the Voting
Committee

1. The Organizing Committee is appointed by the Board of Directors and is
responsible  for convening, welcoming, verifying the eligibility of
shareholders/Authorized Representatives, issuing Voting Cards, distributing
meeting documents, and reporting on shareholder eligibility. If an attendee
does not meet the participation requirements, the Organizing Committee may
recommend rejecting their Voting Card and meeting materials.

2. The Voting Committee consists of two (2) members elected by the General
Meeting upon the Chairperson’s recommendation. Members of the Voting
Committee may be shareholders but cannot be candidates for the Board of
Directors or the Supervisory Board.

The Voting Committee is responsible for counting votes and determining
approval/disapproval rates for each item on the agenda, as well as conducting
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Board of Directors and Supervisory Board elections. The Committee must

prepare and seal the Voting Report, which will be submitted to the Organizing
Committee.

The Head of the Voting Committee is responsible for announcing the voting
results to the General Meeting.

Pbiéu 6. Quyén va nghia vu ctia Chu toa va Thu ky Pai hoi

1. Ban Chu toa bai hdi do Pai hdi quyét dinh trén cc s dé xuét clia Ban Td Chic
Dai Hbi.
2. Thu ky Dai hdi do Ban Té chirc Dai hdi dé clr va dugc Dai hdi biu quyét théng
qua
3. Chu toa Dai hdi ti€n hanh cdc cdng viéc ma thay la can thiét d& didu khién Dai
hdi mot cach hgp 1€, cé trat tu va dam bao Pai héi phan anh dugc mong mudn
cla da s8 cd dong tham du.
4. Chu toa Pai héi c6 quyén tri hodn Dai hdi d&n modt théi diém khac va tai mot
dia diém khac néu nhan thdy rang:
a. Hanh vi cia nhitng ngudi cé6 mat can tré hodc cé kha ndng can tré dién
bién va trat tu cta cudc hop;
b. Su tri hodn Ia cén thiét d& cac cdng viéc clia Dai hdi dudc ti€n hanh mot
cach hap Ié.
5. Ban Thu ky Dai hoi thuc hién cac cong viéc trg gilp theo phan céng cua chu
toa, phan anh trung thuc, chinh xac néi dung Pai hoi trong Bién ban Dai hoi.

Article 6. Rights and Obligations of the Chairperson and Secretary of the General
Meeting

1. The Chairperson of the General Meeting is appointed by the attendees based
on the Organizing Committee's recommendation.
2. The Secretary of the General Meeting is nominated by the Organizing
Committee and confirmed by the General Meeting through a vote.
3. The Chairperson ensures the orderly and lawful conduct of the General Meeting
and reflects the will of the majority of shareholders.
4. The Chairperson may postpone the General Meeting to another time and place
if:
a. Attendees disrupt the meeting or threaten its order;
b. Postponement is necessary for the lawful conduct of the General
Meeting.
5. The Secretary assists the Chairperson and accurately records the meeting
minutes.

PHAN III - TIEN HANH PAI HOI/ PART III - CONDUCT OF THE
GENERAL MEETING
Piéu 7. Dai hdi c6 déng dudc ti€n hanh khi c6 s6 c6 ddng va Ngudi dudc Uy quyén du hop

dai dién it nhat 60% tdng s6 ¢6 phan cé quyén biéu quyét cia Céng ty (theo luét
Doanh Nghiép s6 59/2020/QH14 va theo Diéu Ié cdng ty cd phdn SBVN).
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Article 7. The General Meeting is valid if shareholders and Authorized Representatives
holding at least 60% of the total voting shares are present, as per the Enterprise
Law No. 59/2020/QH14 and the Company’s Charter.

biéu 8. Cach thirc ti€n hanh DPai hdi, biéu quyét va bau cir

1. Dai hoi sé lan lugt dudc ti€n hanh theo ndi dung chuong trinh d& dudc PHCD
théng qua.

2. C6 déng va Ngudi dugc Uy quyén thuc hién quy@n biéu quyét ciia minh béng
cach danh dau vao céc 6 lya chon Tan thanh / khéng tan thanh / khéng cé y
ki€n trén Thé Bi€u quyét tuong (tng véi tirng ndi dung xin y kié€n trong Dai hoi.

3. Viéc ing clr va dé cir bau thanh vién HDQT, UBKT dugc thuc hién theo Quy
ché dé clr / ing clr thanh vién HDQT va UBKT.

Article 8. Meeting Procedures, Voting, and Elections

1. The General Meeting proceeds according to the approved agenda.

2. Shareholders and Authorized Representatives cast their votes by marking
"Approve," "Disapprove,” or "No Opinion" on the corresponding Voting Card.

3. The nomination and election of Board of Directors and Supervisory Board
members follow the respective regulations.

Piéu 9. Nguyén tic phat biéu tai Pai hoi

1. C6 dong/Ngu‘dl dugc iy quyén muén phat biéu v& mét van dé nao dé tai Dal
hdi déng c6 déng phai thuc hién theo nguyén tic sau:

e Trong phién thdo luén: tudn theo su sdp xé&p, hudng dan cua Chu toa Dai
hoi

e Ngoai phién thdo luan: phai dugc chli toa PH dong y hodc dudgc DHCD
bi€u quyét ch3p thuén theo nguyén tic biéu quyét.

2. Céc dé xudt ciia cd ddng/Ngudi dugc Uy quyén dam bao cdc diéu kién sau:

e Ngén gon va rd rang. Trudng hop y kién dé xuét phic tap, cdn nhiéu thoi
gian d€ trinh bay thi c8 déng/Ngudi dugc Gy quy&n cé thé gui bang vén
ban dé&n Ban t& chirfc 03 ngay trudc ngay dién ra Dai hoi;

e Khong trinh bay lai nhitng van dé da dugdc dé cap trudc;

e NOi dung dé xudt khéng dudc vi pham phap luat, khong dugc lién quan
dén van dé ca nhan hodc vugt qua quyén han Doanh nghiép.

Article 9. Speaking Rules

1. Shareholders/Authorized Representatives wishing to speak must:
e Follow the Chairperson’s arrangement during discussions;
e Obtain the Chairperson’s consent or General Meeting approval if
speaking outside of discussion periods.
2. Proposals must be:
e Concise and clear. Complex matters requiring extended explanation
should be submitted in writing at least three (3) days before the
meeting;
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o Non-repetitive of previously discussed issues;
e Compliant with legal and corporate governance limits.

Diéu 10. Nghi quyét va Bién ban cudc hop Pai hdi déng cd dong

Bién ban kiém phiéu, Bién ban hop va Nghi quyét phai dudgc glri dén cac c6 dong
trong vong mudi Iam (15) ngay, ké tir ngay két thic ki€ém phiéu ho3c phai dugc
dang tai trén trang thong tin dién t& cia Cong ty trong vong hai mugi tu (24) gid,
k€ tir thai diém két thuc ki€m phiu. Phiéu 18y y kién d3 dudc tra I8, bién ban
ki€m phiéu, nghi quyét d& dudc thdng qua va tai liéu cé lién quan glri kém theo
phi€u 18y y ki€n déu phai dugc luu giif tai tru sé chinh cha Céng ty.

Article 10. Resolutions and Meeting Minutes

The Voting Report, Meeting Minutes, and Resolutions must be sent to shareholders
within fifteen (15) days of vote completion or published on the Company’s website
within twenty-four (24) hours. All voting records and related documents must be
archived at the Company’s headquarters.

PHAN IV - PIEU KHOAN THI HANH/ PART IV - IMPLEMENTATION

PROVISIONS
Quy ché nay gém 4 Phan va 10 Piéu khoan, dugc Ban T8 chirc Dai hdi ddng c6 déng thudng
nién ndm 2026 Cdng ty CS phan Siam Brothers Viét Nam soan thao trinh Dai hdi c6 dong.
Quy ché cé hiéu luc k& tir khi dugc Pai hdi théng qua.
These Regulations comprise four (4) Parts and ten (10) Articles, drafted by the Organizing

Committee of the 2026 Annual General Meeting of Shareholders of Siam Brothers Vietnam
Joint Stock Company.

These Regulations take effect upon approval by the General Meeting.
TP. H6 Chi Minh, ngay 21 théng 04 ndm 2026
TM. BAN TO CHUC DAI HOI

On'behalf of the Organizing Committee

. Veerapong Sawatyanon



